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BAPTISM / BAUTISMO 
Please meet with a priest or deacon before making plans 
for baptisms. 
Favor de hacer una entrevista bautismal con el diácono 
Martín  Soraire antes de hacer plan para el bautismo 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO 
Please make an appointment with one of the priests or 
deacon at least six months before the wedding date. 
Hagan una cita con un sacerdote o diácono de la 
parroquia por lo menos  seis meses antes de la fecha de la 
boda. 
 

DEVOTIONS/ DEVOCIONES: 
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am   
 

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English 

 

MINISTRY TO THE SICK / 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS 
Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or 
hospitalized person to receive Holy Communion or 
Anointing of the Sick 
ComuníqueseÊ conÊ laÊ rectoríaÊ paraÊ queÊ unaÊ personaÊ
enfermaÊ uÊ hospitalizadaÊ puedaÊ recibirÊ laÊ comuniónÊ oÊ
unciónÊdeÊlosÊenfermos. 

 
MOTHERS' DAY NOVENA 

 Sunday, May 10th, Mother's Day, we 
honor all our mothers, living and de-
ceased, with nine Masses. 
To include your mother in these Mass-
es, please use the specially marked en-
velopes, and return by May 3rd. 
Beautiful greeting cards for living 
mothers are available in the church sac-
risty and the rectory office. 
 

NOVENA DE LAS MADRES 
Hoy domingo, 10 de mayo, día de las Madres, honra-
mos a todas nuestras Madres, vivas y difuntas, con nue-
ve misas. Para incluir a su madre en estas misas, pueden 
utilizar los sobres especialmente marcados y devolver-
los antes del 3 de mayo. Bellas tarjetas de felicitación 
para las madres vivas están disponibles en la Sacristía 
de la Iglesia o en la Oficina de la Rectoría. 

 
THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL  
 

Rev. Richard Conlon, Pastor 
Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar 
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar  
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant 
Mr. Martin Soraire, Deacon 
Mr. Norberto Saldaña, Pastoral Minister/ 
Religious Education Coordinator, 718-937-4819 
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123 
Mr. Michael Koerber, Director of  Parish Plant 
Mr. Anthony Allel, Director of Music 
Annabelle Han,  Cantor 
Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,  
Lay Trustees 



CONFIRMATION 
On Friday, May 29th  at 7 pm we will celebrate 
the Sacrament of Confirmation for 70 Confirm-
andi, the main celebrant is Bishop Octavio Cisne-
ros.  Please pray for all the Confirmandi, that the 
gift of the Holy Spirit guide them during all their 
lives.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  FIRST COMMUNION 
On May 9th, at 11 am, approximately 30 students 
Will be receiving 1st Holy Communion. We ask 
you to pray for them during this important tine in 
their lives, where they will be receiving the most 
precious body of Jesus Christ. 
 

PRIMERA COMUNIÓN 
El 9 de mayo, a las 11 am, aproximadamente 30 
estudiantes recibirán la 1ª Comunión. Les pedi-
mos que oren por ellos durante este momento tan 
importante de sus vidas, donde recibirán el regalo 
más precioso de Jesucristo. 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
Saint Teresa’s Youth Ministry invites all par-
ticipating youth in the 4th grade to 12th grade 
(Altar Servers). To our 2026 Dorney Park outing. 
Monday, June 29th 2026 from 7am-8pm Dorney 
Park – 4000 Dorney Park Road - Allentown, PA 
18104. Please contact Ms. Evelyn Muñoz for 
more information. (718) 784-2123 

********************** 
El Ministerio Juvenil de Santa Teresa invita a 
todos los jóvenes participantes desde 4.º grado 
hasta 12.º grado (monaguillos) a nuestra excur-
sión 2026 a Dorney Park. Lunes 29 de junio de 
2026, de 7:00 a.m. a 8:00 p.m. Dorney Park – 
4000 Dorney Park Road, Allentown, PA 18104. 
Para más información, comuníquese con la Srta. 
Evelyn Muñoz (718) 784-2123. 
 

CONFIRMACIÓN 
El viernes 29 de mayo a las 7 pm celebraremos el 
Sacramento de la Confirmación por 70 Confir-
mandi, siendo el celebrante principal el obispo 
Octavio Cisneros.  Por favor, oren por todos los 
Confirmandi, para que el don del Espíritu Santo 
les guíe durante toda su vida.  

2026 
Liturgical Calendar 

 
 
 

May 17 -  The Ascension of the Lord 
 

May 24 -  Pentecost Sunday 
 

May 31 -  The Most Holy Body  
 

June 7 -    The Most Holy Body and  
                  Blood of Christ 

ROSARIO DE LA AURORA  
Unámonos como cristianos  

a rezar el  
Santo Rosario por la paz del 

mundo y intenciones personales,  
todos los días del mes de mayo, 

des-de el 1 al 31, en el portal de la  
Parroquia de Santa Teresa,  
50 20 45th St., Woodside.NY  

Hora: 5:00 AM  
El ultimo día de mayo  

culminaremos esta ofrenda a la 
Santísima Virgen María  
con la celebración de la 

 Santa Misa  
a las 6:00 AM  

 



MASS INTENTIONS 
 
Saturday - May 2nd - St. Athanasius 
8:00 p.m.     Purgatorial Society 
 

Sunday -  May 3rd 
8:30 a.m.      Gilberto & Leticia Cajamarca (D) 
10:00 a.m.    Jose Humberto Primo (D) B’day 
11:30 a.m.    Silvia Monge (D) 
 

Monday - May 4th  
8:00 a.m.     Julian Cuzco (B’day) 
                                         
Tuesday – May 5th   
8:00 a.m.     William Histon 
 

Wednesday - May 6th      
8:00 a.m.    Fr. Jerome Jecewiz & Fr. Massey &  
                    John Devlin & Family 
7:00 p.m.    Omar K Bittar 
                     Familia Saldana /Ortega 
 
Thursday - May 7th - National Day of Prayer  
8:00 a.m.      Mercedes Martinez (Health) 
 

Friday – May 8th  
8:00 a.m.      Hector Correa  
 

Saturday - May 9th   
5:00 p.m.      Josef & Josepha Mucha & Sophia Carr 
 
Sunday -  May 10th - Mother’s Day   
8:30 a.m.      Mothers Day Novena 
10:00 a.m.    Mothers Day Novena 
11:30 a.m.    Mothers Day Novena 
 

BREAD AND WINE 
The Bread and Wine has been donated in memory of 
Antonio Garcia for the week of  May 3, 2026. 

 
PRAYER LIST 

The names of the sick will remain in the bulletin for 
four weeks. To include names, please contact the  
rectory office at 718-784-2123.  
Please pray for, Alexander Gonzalez, Marlene Mon-
toya, Carmen de Lourdes Quirola, Isabella Primo, 
Jairo Bernal, Elizabeth Buckley, Alina Lebron, Edith 
Reyes, Nereida Vergara.  

 

FILL IN THE BLANKS  
We have many available spaces in the mass book 
that need to be filled. Masses are $20 each.  

 
RELLENA LOS ESPACIOS EN BLANCO  

Tenemos muchos espacios disponibles en el libro 
de misas que necesitan ser ocupados. Las misas 
cuestan 20 dólares cada una.  
 
 

EVENTS OF THE WEEK 
 
Sunday 
RECTORY CLOSED 
 

Monday 
Legion of Mary (Sp.) Aud. K 7-8:30 pm 
 

Tuesday 
Food Pantry - Parish Center 4pm - 5:30 pm 
Faith Formation - Aud. K 7pm to 9pm 
 

Wednesday 
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm 
 

Thursday 
Carismatic Group - Church 6:30 pm - 9:00 pm 
A/N  Parish Center - 7:00 pm - 9:00 pm 
 

Saturday 
CCD - 9:30 am - 1pm 
Legion of Mary (PC 1-2:30 pm 

PRAYER – FOR EVERYDAY AND 
 EVERYBODY 

 
Blessing of Peace 
 

Dear Lord, 
You have said, “Do not let your hearts 
be troubled.”  
Bless me with Your peace.  
Fill my heart with trust in You, 
and hope in Your promises.  
Be my rock in times of distress,  
my light in times of darkness,  
and my rest in the storm.  
Amen.  

Weekly Parish Support 
 
          May 3, 2026        May 4, 2025 
           $ 4,038.00             $ 3,779.00 

 
Thank you for your generosity to St. Teresa  



 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE 
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 

 
May 3, 2026  
5th Sunday of Easter 
John 14:1-12  
 
We generally approach life with the question, “What 
can this do for me?” We try a new workout, a low-
carb diet, intermittent fasting, or a new career path, 
hoping it will make us healthier, stronger, happier. 
The assumption is that if I invest in this, I’ll eventu-
ally reap some benefit, or I won’t do it.   
It is easy to think of faith the same way: if I really 
practice my faith, what will it do for me? Will it 
make me calmer, more moral, more successful?  
But in today’s Gospel, Jesus says something aston-
ishing. He doesn’t present himself as a teacher who 
shows us the way to life. He says, “I am the Way, 
the Truth, and the Life.” (John 14:6) He is not 
merely a guide toward some higher benefit. He is the 
benefit itself. To know him is to know Life.  
 

Thomas Aquinas explains that every desire in the hu-
man heart — love, joy, meaning, all of our restless 
cravings — is really an indirect cry for life. Even 
despair testifies to this longing: people despair pre-
cisely because they feel they are not, and might never 
be, fully alive.  
The good news is that Jesus is not simply the means 
to a better life; He is Life itself. To believe in him is 
to share in God’s own eternal vitality. Not simply 
later but even now. Faith is not a transaction that pro-
duces results — it is a union that fills us with joy. To 
be in communion with Christ is to be truly, fully 
alive.  

 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR 
UN ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE 

LA ESCRITURA (Gospel Meditations) 
 
3 de mayo de 2026 
V Domingo de Pascua    
Juan 14:1-12 
 
El amor de Jesús es tan grande por nosotros que quie-
re que estemos donde Él está. Cada una de sus pala-
bras está llena de esperanza. Él se va a preparar un 
lugar para cada uno de nosotros: “YÊdespuésÊdeÊ irÊaÊ
prepararlesÊ unÊ lugar,Ê volveréÊ paraÊ tomarlosÊ conmi-
go,Ê paraÊ queÊ dondeÊ yoÊ esté,Ê esténÊ tambiénÊ uste-
des” (Juan 14:3-4). Luego sigue mostrando su amor 
al decir: “Yo soy el Camino, la Verdad y la Vida”. 
No tenemos ninguna excusa para decir que no sabe-
mos por dónde ir en la búsqueda de ser mejores. El 
único Camino es Jesús. Sin embargo, también existe 
la oportunidad de preguntar, como lo hicieron Tomás 
y Felipe. La tarea de Jesús es conducirnos al Padre; 
sus palabras nos dan serenidad y esperanza en la vida 
futura. 
 

Es importante aprender, en nuestra vida cotidiana, 
que para llegar al Padre es por medio de Jesús. Jesús 
y el Padre son uno. Entonces, como bautizados, ¿cuál 
es nuestra tarea? Desde el tiempo de las primeras co-
munidades cristianas hasta nuestros días, la Iglesia ha 
tratado de seguir las enseñanzas de Jesús. Tenemos 
un Padre que nos ama, y confiar en Él nos da paz, 
aunque haya guerra y mucho sufrimiento en el mun-
do. Estamos llamados a luchar por la justicia y la paz, 
con acciones concretas cuando sea posible y con la 
oración, como nos lo recuerda el Papa León XIV: 
“En verdad les digo: el que crea en mí hará las mis-
mas obras que yo hago, y como ahora voy al Padre, 
las hará aún mayores” (Juan 14:12).              


